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Palabra

En lingüística general, unidad del lenguaje que se caracteriza porque: 

• Puede cambiar de lugar dentro de una oración;

• Se puede intercalar entre otras palabras;

• Puede separarse de otras palabras con pausas;

• Puede combinarse con otras para formar unidades sintácticas (construcciones y 
oraciones);

• Puede tener variaciones mediante morfemas derivativos;

• Puede tener variaciones de flexión.



¿Qué es una clase de palabra?

Las clases de palabras, llamadas también categorías gramaticales, son agrupaciones o
conjuntos de palabras que comparten ciertas características morfosintácticas (formas y
funciones) y características semánticas (significados) muy generales. Hay dos grandes
grupos: las palabras léxicas (sustantivo, adjetivo, adverbio y verbo) y las palabras
gramaticales (conjunciones, determinativos, preposiciones).



¿Qué es una clase de palabra?

Las palabras léxicas o categorías mayores: tienen un significado que se puede definir
independientemente del discurso en que se usen: mate, vaso, ver, trapo, pintor tienen
significado propio, lo que se puede comprobar consultando un diccionario.

Las palabras funcionales o categorías menores, llamadas también gramaticales, sirven
para producir enlaces entre palabras, por ejemplo: La calle estaba ruidosa y sucia. También
sirven, en castellano, para dar información sobre el género y/o el número: la dosis / las
dosis. Además, son invariables; es decir, no tienen flexión; no varían ni en género ni en
número, ni en tiempo, ni en persona, como las palabras léxicas. Tampoco tienen derivados.

Marín, M. (2009). Conceptos clave: gramática, lingüística, literatura. Aique Grupo Editor. pp.174-175.
Marín, M. (2011). Una gramática para todos. Voz Activa-Tinta Fresca Ediciones. pp.22,23,24.



A modo de ejemplo:

Lea la siguiente definición. ¿Puede decir qué se define?



A modo de ejemplo:

Lea el siguiente texto. Responda las preguntas a, b y c:

a. ¿En cuál de los dos textos logró mayor comprensión?

b. ¿Por qué es imposible saber de qué trata el primer texto?

c. ¿Tienen el mismo valor informativo las palabras ausentes en los dos textos?



A modo de ejemplo:



¿Cómo enfrentar palabras desconocidas?

Glendinning y Holmstrom (2004) sostienen que la primera cuestión que hay que resolver al enfrentarse con una
palabra desconocida es:

“¿Necesito saber su significado?”

Sólo puede responderse a esta pregunta si se sabe qué información se quiere extraer del texto.

La segunda cuestión a plantearse es:

“¿Necesito saber su significado exacto o basta inferir su significado aproximado?”

Generalmente sólo se necesita inferir el significado aproximado de las palabras. El primer paso para descubrirlo es
identificar la función gramatical de ellas, es decir, si son sustantivo, verbo, adjetivo, etc. Esto limita el margen de
significados posibles. La función de la palabra se identifica a través de su posición en la oración y de los sufijos que
posee. Reconocerla es muy importante, ya que algunas veces la misma palabra puede funcionar de diversas
formas. Por ejemplo, la palabra “mean” en inglés, puede funcionar como verbo, como sustantivo y como adjetivo y
en cada caso su significado será, obviamente, diferente.



¿Cómo enfrentar palabras desconocidas?

Veamos los siguientes ejemplos:

What does “design” mean? ¿Qué significa “design”  (diseño)? (verbo)

The mean of 6, 9, and 12 is 9. La media de 6, 9 y 12  es  9. (sustantivo)

He's a mean person. Es una persona tacaña. / Es una persona cruel. 

(adjetivo)



¿Cómo enfrentar palabras desconocidas?

Igualmente importante es conocer el orden de las palabras, debido a que el inglés ha
perdido casi todas sus flexiones. En inglés muchas palabras han perdido aquellas
terminaciones que por ejemplo nos indican si son femeninas o masculinas o si están en
singular o plural. y a veces sólo cuenta con la posición de la palabra en la oración para
mostrar con qué otro término o términos se debe conectar su significado.



¿Cómo enfrentar palabras desconocidas?

Si se intenta identificar la función de la palabra solo a través de su posición, sin advertir la
forma que tiene o viceversa, se caerá en el error.

El buen conocimiento que se tenga de la gramática y del tema tratado en el texto será vital,
ya que facilitará en gran medida el inferir acertadamente el significado de la palabra
desconocida.

Observemos atentamente el cuadro (Cuadro 1) en la siguiente página que es una
representación gráfica de las estrategias mencionadas arriba.





Cognado (o palabra transparente):

Unidades léxicas del mismo origen, semejantes tanto desde el punto de vista semántico
(significado), como de la forma (significante) en las dos lenguas.
Izquierdo Gil, M. (2004) La selección del léxico en la enseñanza del español como lengua extranjera. Su aplicación al nivel elemental en estudiantes
francófonos. [Tesis de doctorado inédita]. Universidad de Valencia. p.204.



Falso Cognado: 

Aquellas palabras que, por la igualdad o semejanza ortográfica y/o fonética, parecen a
primera vista fáciles de ser entendidas, traducidas o interpretadas, pero que acaban
convirtiéndose en auténticas trampas para lectores y traductores.
Fang, Y. (2012). Falsos amigos español-inglés en estudiantes de español como lengua extranjera: el caso de taiwanés. [Tesis de doctorado inédita].
Universidad de Salamanca. p.64.
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